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I. IEVADS 

 

Saskaņā ar LESD 294. pantu un Kopīgo deklarāciju par koplēmuma procedūras praktiskajiem 

aspektiem 1 Padome, Eiropas Parlaments un Komisija vairākkārt neoficiāli sazinājās, lai vienotos 

par šo lietu pirmajā lasījumā, tādējādi izvairoties no vajadzības pēc otrā lasījuma un samierināšanas 

procedūras. 

 

Šajā sakarā Ekonomikas un monetārā komiteja nāca klajā ar ziņojumu plenārsēdē, kurā tika ieteikts, 

ka Parlamentam vajadzētu pieņemt nostāju pirmajā lasījumā, kurā būtu pārņemts Komisijas 

priekšlikums bez izmaiņām. Šajā ieteikumā tika atspoguļota vienošanās, kas bija panākta minētajā 

neoficiālajā saziņā. 

                                                 
1 OV C 145, 30.6.2007., 5. lpp. 
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II. BALSOJUMS 

 

2016. gada 11. maija balsojumā plenārsēde pieņēma nostāju pirmajā lasījumā, kur Komisijas 

priekšlikums tika pārņemts bez izmaiņām (izņemot izmaiņas, kas radušās juristu lingvistu 

izskatīšanas rezultātā). 

 

Eiropas Parlamenta normatīvā rezolūcija un nostāja pirmajā lasījumā ir izklāstītas šīs piezīmes 

pielikumā. 

 

Parlamenta nostāja atbilst tam, par ko iestādes iepriekš bija vienojušās. Tāpēc Padomei vajadzētu 

spēt apstiprināt Parlamenta nostāju. Pēc tam leģislatīvo aktu pieņemtu tādā redakcijā, kas atbilst 

Parlamenta nostājai. 
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PIELIKUMS 
(11.5.2016.) 

Atbrīvojumi preču dīleriem ***I 

Eiropas Parlamenta 2016. gada 11. maija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes regulai, ar ko Regulu (ES) Nr. 575/2013 groza attiecībā uz 
atbrīvojumiem preču dīleriem (COM(2015)0648 – C8-0403/2015 – 2015/0295(COD)) 

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums) 
 

Eiropas Parlaments, 

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2015)0648), 

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 114. pantu, 
saskaņā ar kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C8-0403/2015), 

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu, 

– ņemot vērā Eiropas Centrālās bankas 2016. gada 3. marta atzinumu2, 

– ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas 2016. gada 27. aprīļa atzinumu3, 

– ņemot vērā Padomes pārstāvja 2016. gada 29. marta vēstulē pausto apņemšanos apstiprināt 
Parlamenta nostāju saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu, 

– ņemot vērā Reglamenta 59. pantu un 50. panta 1. punktu, 

– ņemot vērā Ekonomikas un monetārās komitejas ziņojumu (A8-0064/2016), 

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju; 

2. prasa Komisijai priekšlikumu iesniegt vēlreiz, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu būtiski 
grozīt vai aizstāt ar citu tekstu; 

3. uzdod priekšsēdētājam Parlamenta nostāju nosūtīt Padomei un Komisijai, kā arī dalībvalstu 
parlamentiem. 

                                                 
2  OV C 130, 13.4.2016., 1. lpp. 
3  Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēts 
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P8_TC1-COD(2015)0295 

Eiropas Parlamenta nostāja, pieņemta pirmajā lasījumā 2016. gada 11. maijá, lai pieņemtu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/..., ar ko Regulu (ES) Nr. 575/2013 groza 
attiecībā uz atbrīvojumiem preču dīleriem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 114. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Centrālās bankas atzinumu4, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteju5,  

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru6, 

                                                 
4 OV C 130, 13.4.2016., 1.lpp. 
5  Eiropas Parlamenta 2016. gada 27. aprīļa atzinums (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav  

publicēts). 
6  Eiropas Parlamenta 2016. gada gada 11. maija nostāja. 



 

 

8687/16   il/MG/sw 5 
PIELIKUMS DRI  LV 
 

tā kā: 

(1) Ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/20137 ieguldījumu brokeru 

sabiedrības, kuru pamatdarbība ir tikai un vienīgi ieguldījumu pakalpojumu sniegšana vai 

ar finanšu instrumentiem saistītas darbības saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvas 2004/39/EK8 I pielikuma C iedaļas 5., 6., 7., 9. un 10. punktu un kurām 

2006. gada 31. decembrī nepiemēroja Padomes Direktīvu 93/22/EEK9 (“preču dīleri”), 

atbrīvo no prasībām attiecībā uz lieliem riska darījumiem un no pašu kapitāla prasībām. 

Minētos atbrīvojumus piemēro līdz 2017. gada 31. decembrim. 

(2) Regulā (ES) Nr. 575/2013 arī noteikts, ka Komisijai līdz 2015. gada 31. decembrim 

jāsagatavo ziņojums par atbilstīgu režīmu preču dīleru prudenciālajai uzraudzībai. Turklāt 

minētajā regulā noteikts, ka Komisijai līdz tam pašam datumam jāsagatavo ziņojums par 

atbilstīgu režīmu ieguldījumu brokeru sabiedrību prudenciālajai uzraudzībai kopumā. 

Vajadzības gadījumā pēc minētajiem ziņojumiem sagatavo leģislatīvu aktu priekšlikumus. 

                                                 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 575/2013 (2013. gada 26. jūnijs) par  

prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru  
sabiedrībām, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 176, 27.6.2013.,  
1. lpp.). 

8  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/39/EK (2004. gada 21. aprīlis), kas attiecas 
uz finanšu instrumentu tirgiem un ar ko groza Padomes Direktīvas 85/611/EEK un 
93/6/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2000/12/EK un atceļ Padomes 
Direktīvu 93/22/EEK (OV L 145, 30.4.2004., 1. lpp.). 

9 Padomes Direktīva 93/22/EEK (1993. gada 10. maijs) par ieguldījumu pakalpojumiem 
vērtspapīru jomā (OV L 141, 11.6.1993., 27. lpp.). 
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(3) Prudenciālās pieejas pārskatīšana attiecībā uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām 

("ieguldījumu brokeru sabiedrību pārskatīšana"), tostarp attiecībā uz preču dīleriem, 

pašlaik tiek veikta, bet vēl nav pabeigta. Minētās pārskatīšanas finalizēšana un tādu jaunu 

tiesību aktu, kas var būt vajadzīgi minētās pārskatīšanas rezultātā, pieņemšana tiks 

pabeigta tikai pēc 2017. gada 31. decembra. 

(4) Saskaņā ar pašreizējo režīmu pēc 2017. gada 31. decembra preču dīleriem tiks piemērotas 

prasības attiecībā uz lieliem riska darījumiem un pašu kapitāla prasības. Tas varētu likt 

tiem būtiski palielināt pašu kapitāla summu, kas tiem vajadzīga, lai turpinātu savu darbību, 

un tādējādi palielināt ar šādas darbības veikšanu saistītās izmaksas. 

(5) Lēmumam piemērot preču dīleriem prasības attiecībā uz lieliem riska darījumiem un pašu 

kapitāla prasības nevajadzētu tikt pieņemtam tāpēc, ka beidzas atbrīvojums. Tā vietā 

minētajam lēmumam vajadzētu būt rūpīgi apdomātam, pamatojoties uz ieguldījumu 

brokeru sabiedrību pārskatīšanas secinājumiem, un tam vajadzētu būt skaidri noteiktam 

tiesību aktos. 

(6) Tāpēc ir jānosaka jauns datums, līdz kuram būtu jāturpina piemērot atbrīvojumus preču 

dīleriem. Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Regula (ES) Nr. 575/2013, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 
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1. pants 

Regulu (ES) Nr. 575/2013 groza šādi: 

1) regulas 493. panta 1. punkta otro teikumu aizstāj ar šādu: 

“Šo atbrīvojumu var izmantot līdz 2020. gada 31. decembrim vai līdz datumam, kad stājas 

spēkā jebkādas izmaiņas, ievērojot šā panta 2. punktu, atkarībā no tā, kurš datums ir 

agrāks.”; 

2) regulas 498. panta 1. punkta otro daļu aizstāj ar šādu: 

“Šo atbrīvojumu piemēro līdz 2020. gada 31. decembrim vai līdz datumam, kad stājas spēkā 

jebkādi grozījumi, ievērojot 2. un 3. punktu, atkarībā no tā, kurš datums ir agrāks.”. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

... 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 

priekšsēdētājs priekšsēdētājs 

 

 

 


	I. IEVADS
	II. BALSOJUMS
	Atbrīvojumi preču dīleriem ***I
	Eiropas Parlamenta 2016. gada 11. maija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko Regulu (ES) Nr. 575/2013 groza attiecībā uz atbrīvojumiem preču dīleriem (COM(2015)0648 – C8-0403/2015 – 2015/0295(COD))



